
Manuale di istruzioni auricolari Bluetooth BTE-110

EN IT
LED indicator Indicatore LED
Vol+/Next Track Vol+/Brano successivo
Vol-/Previous Track Vol-/Brano precedente
Multi-Function Button Pulsante multifunzione
Charging socket Presa di ricarica
Microphone Microfono

** Leggere tutte le istruzioni prima di utilizzare il dispositivo.

Accensione/Spegnimento Bluetooth:
1. Accensione: Tenere premuto il pulsante multifunzione per 3 secondi fino a quando la spia 

LED lampeggia in blu 3 volte.
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2. Spegnimento: Tenere premuto il pulsante di alimentazione per 3 secondi per spegnere.
3. Se l'indicatore LED passa da BLU a ROSSO quando è in standby, spegnere il dispositivo per 

risparmiare energia.
4. Accoppiamento Bluetooth:
A. Tenere premuto il pulsante di multifunzione per 6 secondi.

L'indicatore LED lampeggia BLU e ROSSO per indicare la modalità di associazione.
B. Attivare la funzione Bluetooth sul dispositivo mobile e selezionare "BTE-110" per abbinare. Il 

dispositivo mobile indica se l'abbinamento è andato a buon fine.

Risposta a chiamate:
Premere il pulsante multifunzione per rispondere a una chiamata in arrivo.
Terminare la chiamata:
Premere il pulsante multifunzione per terminare una chiamata in corso.
Richiamata:
Premere il pulsante multifunzione due volte per richiamare l'ultimo numero composto.

Carica:
• Inserire la presa microUSB nella porta di ricarica e collegare l'estremità USB opposta a un 

computer o a un adattatore a muro CA compatibile.
• Le spie LED sono rosse durante la ricarica. La spia LED diventa BLU quando la batteria è 

carica.

Controllo volume:
• Premere il pulsante “+” per aumentare il volume.
• Premere il pulsante "-" per diminuire il volume.

Selezionare il brano precedente/successivo:
• Tenere premuto il tasto "+" per selezionare il brano precedente.
• Tenere premuto il pulsante "-" per selezionare il brano successivo.
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L’attrezzatura elettrica e elettronica incluse le batterie contengono materiali, componenti e 
sostanze che possono essere dannose per la salute e l’ambiente se il materiale di scarto 
(attrezzatura elettrica ed elettronica gettata e batterie) non è gestito correttamente.

L’attrezzatura elettrica ed elettronica e le batterie sono segnate con una croce sul simbolo del 
cestino, visto sotto. Questo simbolo significa che l’attrezzatura elettrica e elettronica e le batterie 
non dovrebbero essere eliminate con altri rifiuti domestici ma dovrebbero esserlo 
separatamente.

È importante che inviate le batterie usate alle strutture appropriate e indicate. In questo modo le 
batterie saranno riciclate secondo la normative e non danneggeranno l’ambiente.

Tutte le città hanno definito dei sistemi o dei punti di raccolta grazie ai quali le apparecchiature 
elettriche ed elettroniche, incluse le batterie, possono essere conferiti senza oneri alle stazioni di 
riciclaggio e ad altri siti di smaltimento. Informazioni aggiuntive sono disponibili presso l'ufficio 
tecnico municipale.

Il produttore, Inter Sales A/S, dichiara che il tipo di apparecchiatura radio BTE-110 è conforme 
alla direttiva 2014/53/EU. The full text of the EU declaration of conformity is available at the 
following internet address: www.denver-electronics.com and then click the search ICON on 
topline of website. Write model number: BTE-110 Ora inserire la pagina del prodotto e la direttiva 
rossa si trova sotto download/altri download
Campo operativo di frequenze:
Potenza massima di uscita:

Importatore:
DENVER ELECTRONICS A/S
Omega 5A, Soeften
DK-8382 Hinnerup
Danimarca
www.facebook.com/denverelectronics


